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Liebe Kundin, Lieber Kunde, 

danke, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Bitte lesen Sie die 

Bedienungsanleitung aufmerksam durch, bevor Sie das Produkt montieren oder benutzen, 

um Schäden durch nicht sachgemäßen Gebrauch zu vermeiden. Sollten Sie dieses Produkt 

an Dritte weitergeben, muss diese Bedienungsanleitung mit ausgehändigt werden. 

Dear Customer, 

Thank you for choosing our product. Please read the operating instructions carefully before 

assembling or using the product in order to avoid damage due to improper use. If you pass 

this product on to third parties, these operating instructions must also be handed over. 

Cher client, 

Nous vous remercions d'avoir choisi notre produit. Veuillez lire attentivement le mode 

d'emploi avant de monter ou d'utiliser le produit, afin d'éviter tout dommage dû à une 

mauvaise utilisation. Si vous transmettez ce produit à des tiers, ce mode d'emploi doit 

également leur être remis. 

Gentile cliente, 

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La preghiamo di leggere attentamente le istruzioni 

per l'uso prima di montare o utilizzare il prodotto, al fine di evitare danni dovuti ad un uso 

improprio. In caso di cessione del prodotto a terzi, è necessario consegnare anche queste 

istruzioni per l'uso. 

Estimado cliente, 

Gracias por elegir nuestro producto. Le rogamos que lea atentamente el manual de 

instrucciones antes de montar o utilizar el producto para evitar daños debidos a un uso 

inadecuado. Si entrega este producto a terceros, también deberá entregar estas 

instrucciones de uso. 
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Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vollständig und sorgfältig durch. Diese 

Anleitung gehört zu diesem Produkt und enthält wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme 

und Handhabung. Beachten Sie immer alle Sicherheitshinweise. Prüfen Sie vor 

Inbetriebnahme, ob die korrekte Spannung vorhanden ist und ob alle Teile richtig 

montiert sind. Sollten Sie Fragen haben oder unsicher in Bezug auf die Handhabung 

des Produktes sein, setzen Sie sich bitte mit Ihrem Fachhändler in Verbindung. 

Bewahren Sie diese Anleitung bitte sorgfältig auf und geben Sie diese ggf. an Dritte 

weiter. 

    Please read these operating instructions completely and carefully. 

    carefully. These instructions are part of this product and contain important 

    instructions for commissioning and handling. Always observe 

    all safety instructions. Before commissioning, check that the correct voltage 

voltage is present and that all parts are correctly mounted. If you have any questions 

questions or if you are unsure about the handling of the product, please contact your 

please contact your specialist dealer. Please keep these instructions in a safe 

Please keep these instructions in a safe place and pass them on to third parties if 

necessary. 

 
    Veuillez lire entièrement et attentivement ce mode d'emploi. 

    attentivement. Ce mode d'emploi fait partie intégrante du produit et contient  

    d’importantes     

    instructions importantes pour la mise en service et la manipulation. Respectez   toujours 

    toutes les consignes de sécurité. Avant la mise en service, vérifiez que la tension 

                            correcte. 

                            tension est présente et que toutes les pièces sont correctement montées. Si vous avez  

                            des questions 

                            questions ou si vous avez des doutes sur la manipulation du produit, veuillez contacter  

                            votre 

                            veuillez contacter votre revendeur spécialisé. Veuillez conserver ces instructions dans un  

                            endroit sûr 

                            Veuillez conserver ces instructions dans un endroit sûr et les transmettre à des tiers si  

                            nécessaire. 
 
   Si prega di leggere queste istruzioni per l'uso completamente e attentamente. 

   con attenzione. Queste istruzioni fanno parte di questo prodotto e contengono  

   importanti 

   importanti istruzioni per la messa in funzione e l'uso. Osservare sempre tutte le istruzioni di   

                           sicurezza. Prima della messa in funzione, controllare che sia presente la corretta tensione 

                           tensione sia presente e che tutte le parti siano montate correttamente. In caso di         

                           domande 

                           domande o se non siete sicuri dell'utilizzo del prodotto, rivolgetevi al vostro 

                           rivolgersi al proprio rivenditore specializzato. Si prega di conservare queste istruzioni in un  

                           luogo sicuro 

                           Conservare queste istruzioni in un luogo sicuro e, se necessario, trasmetterle a terzi. 

 

 

Por favor, lea estas instrucciones de uso completa y cuidadosamente. 

cuidadosamente. Estas instrucciones forman parte de este producto y contienen 

importantes 

instrucciones para la puesta en marcha y el manejo. Respete siempre 

todas las instrucciones de seguridad. Antes de la puesta en marcha, compruebe que la 

                          tensión   

                          y que todas las piezas están correctamente montadas. Si tiene alguna duda 

                         preguntas o si no está seguro del manejo del producto, póngase en contacto con su 

                         póngase en contacto con su distribuidor especializado. Por favor, guarde estas  

                         instrucciones en un lugar seguro 

                         Por favor, guarde estas instrucciones en un lugar seguro y entréguelas a terceros si es 

                         necesario.  
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Montagemöglichkeit B / Mounting otion B / Option de montage B / Opzione di montaggio B / Opción 

de montaje B 
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Zusätzliche Anweisungen / Additional instructions / Instructions supplémentaires / Istruzioni 
aggiuntive / Instrucciones adicionales 
 

 
Beachtung! Die beiden Löcher oben an der 

Gartensteckdose sind Sicherheitsentwässerungslöcher. 

Sie sind notwendig sind keine Beschädigungen. Bitte 

blockieren Sie sie nicht während des Gebrauchs. 

 

Attention! The two holes on the Top of the garden socket 

are safety drainage holes. They are necesssary and aer 

not damaged, please do not Block themduring using. 

 

Attention! Les deux trous sur le dessus de la prise de jardin 

sont des trous de drainage de sécurité. Ils sont nécessaires et ne sont pas endommagés. 

pas endommagés, ne les bloquez pas pendant l'utilisation. 

 

Attenzione! I due fori sulla parte superiore della presa da giardino 

sono fori di drenaggio di sicurezza. Sono necessari e aer 

non danneggiati, si prega di non bloccarli durante l'uso. 

 

Atención. Los dos agujeros en la parte superior de la toma de jardín 

son agujeros de drenaje de seguridad. Son necesarios y no se 

no se dañan, por favor no los bloquee durante el uso. 
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Betrieb mit WiFi/APP / ON-line usage with WiFi/APP / Utilisation en ligne avec WiFi/APP / Utilizzo on-line 

con WiFi/APP / Uso ON-line con WiFi/APP 

 
Anforderungen 

iOS 9.0+ oder Android 5.1+ 

WiFi-Verbindung, (nur 2.4GHz) 

APP "Smart Life" im APP Store oder QR-Code 

 

Requirements 

iOS 9.0+ or Android 5.1+ 

WiFi connection, (2.4GHz only) 

APP "Smart Life" in the APP Store or QR code 

 

Exigences 

iOS 9.0+ ou Android 5.1+. 

Connexion WiFi, (2,4 GHz uniquement) 

APP "Smart Life" dans l'APP Store ou code QR 

 

Requisiti 

iOS 9.0+ o Android 5.1+ 

Connessione WiFi, (solo 2.4GHz) 

APP "Smart Life" nell'APP Store o codice QR 

 

Requisitos 

iOS 9.0+ o Android 5.1+ 

Conexión WiFi, (sólo 2,4GHz) 

APP "Smart Life" en la APP Store o código QR 
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Verbindung herstellen / Connect device / Connecter le dispositif / Collegare il dispositivo / Conectar 

dispositivo 

 
1. Laden Sie die Tuya App "Smart Life" aus dem App 

Store/ Play Store herunter. 

2. Öffnen Sie die App und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm 

um ein neues Benutzerkonto zu erstellen. 

 

1. Download the Tuya "Smart Life" app from the App 

Store/ Play Store. 

2. Open the app and follow the on-screen instructions 

to create a new user account. 

 

1. Téléchargez l'application Tuya "Smart Life" depuis l'App Store/le Play Store. 

Store/ Play Store. 

2. Ouvrez l'application et suivez les instructions à l'écran pour créer un nouveau compte utilisateur. 

pour créer un nouveau compte utilisateur. 

 

1. Scaricare l'app Tuya "Smart Life" dall'App 

Store/ Play Store. 

2. Aprire l'app e seguire le istruzioni sullo schermo 

per creare un nuovo account utente. 

 

1. Descargue la aplicación Tuya "Smart Life" en la App 

Store/ Play Store. 

2. Abra la aplicación y siga las instrucciones en pantalla 

para crear una nueva cuenta de usuario. 
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A) Manuell hinzufügen/add manually/ajouter manuellement/aggiungere manualmente/añadir 

manualmente 
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Verbindung herstellen / Connect Device / Connecter le dispositif / Collegare il dispositivo / Conectar 

dispositivo 

 
A) Manuell hinzufügen / add manually / ajouter manuellement / aggiungere manualmente / añadir 

manualmente 
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A) Manuell hinzufügen / add manually / ajouter manuellement / aggiungere 

manualmente / añadir manualmente 
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Verbindung herstellen / Connect device / Connecter le dispositif / Collegare il 

dispositivo / Conectar dispositivo 
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B) Automatischer Scan / Automatice Scan / Scanner automatique / Scansione automatica / 

Escaneo automático 
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Verbindung herstellen / Connect device / Connecter le dispositif / Collegare il dispositivo / 

Conectar dispositivo 

B) Automatischer Scan / Automatice Scan / Scanner automatique / Scansione automatica / 

Escaneo automático 

 

 

http://www.eshopping.de/


 

www.eshopping.de 
Hergestellt für Dilaw Warehouse GmbH // Fuggerstraße 15a // 48165 Münster // Germany 

 
 

19 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.eshopping.de/


 

www.eshopping.de 
Hergestellt für Dilaw Warehouse GmbH // Fuggerstraße 15a // 48165 Münster // Germany 

 
 

20 

APP Funktionen 
 
Sicherheitshinweise 
 
Die beigefügten Anleitungen sind Voraussetzung für die ordnungsgemäße Installation, den Einbau oder 

die Montage und Inbetriebnahme. Anleitung aufbewahren! Die technischen Daten auf dem Produkt sind 

zu beachten. Technische Änderungen vorbehalten. Studieren Sie gründlich die beigefügte Anleitung und 

Sicherheitshinweise! 

 

1. Montage und Wartungsarbeiten dürfen nur von einer Elektrofachkraft gemäß den örtlichen 

Sicherheitsvorschriften ausgeführt werden. 

2. Achtung! Vor Beginn der Arbeiten die Netzleitung (230 V) spannungsfrei machen. Sicherung 

ausschalten. 

3. Vor dem Bohren der Befestigungslöcher auf die Leitungsführung der Netzleitung achten, um 

diese nicht zu beschädigen. 

4. Ist die Netzanschlussleitung beschädigt, ist der Artikel unbrauchbar. 

5. Bei der Montage muss auf die Anbaurichtung geachtet werden. 

6. Warnung: 

 

• Bitte stellen Sie sicher, dass die Gesamtstromaufnahme 16 A nicht überschreitet. 

• Nicht hintereinander stecken. 

• Nicht abgedeckt betreiben. 

• IP44 Spritzwasser geschützt. 

• Nur vertikale Anwendung 

 

7. Die Schutzklasse IP44 muss bei der Auswahl des Aufstellungsorts beachtet werden. Der IP44- 

Netzstecker darf nur mit schutzgeerdeten Steckdosen nach IPX4 verbunden werden. 

8. Diese Steckdose ist für den Einsatz im heimischen Garten vorgesehen und gewöhnlich für den 

Betrieb im Freien geeignet. Sie darf nicht in Gewerbebetrieben, auf Baustellen oder in 

Umgebungen mit starker Beanspruchung eingesetzt werden. 

9. Sie darf nur verwendet werden, nachdem sie senkrecht auf einem Beton, oder einer anderen 

festen Fläche, mit den mitgelieferten Montageschrauben und Dübeln fest und sicher 

angebracht worden ist. 

10. Stecken Sie die Gartensteckdose mit dem verbundenen Erdspieß in den ausgewählten Boden. 

Sollte der Boden, an dem Sie den Artikel mit dem Erdspieß platzieren wollen, zu hart sein, wässern 

Sie diesen ein wenig. Achten Sie darauf, den Artikel nicht zu beschädigen, wenn Sie diesen in 

den Boden stecken. 

11. Dieses Produkt ist nicht zur Installation an Stellen geeignet, die bei Regen überflutet werden, z.B. 

Vertiefungen. 

12. Halten Sie, bei der Installation in der Nähe von Wasserbehältern, einen Mindestabstand von 0,5 m 

ein. 

13. Wenn das Produkt versetzt und an einer anderen Stelle installiert werden soll, achten Sie bitte 

darauf, dass die Spannungsversorgung unterbrochen wird, bevor es bewegt wird. 

14. Das Produkt darf nur benutzt werden, wenn es senkrecht montiert ist. Sollte das Produkt nicht 

mehr in dieser Position sein, überprüfen Sie bitte, ob es beschädigt ist und/oder ob sich Wasser 

im Gehäuse befindet. Wenn das Produkt unbeschädigt ist, sich keine Wasser im Gehäuse 

befindet und es wieder senkrecht fixiert wurde, kann es weiterhin benutzt werden. 

 
CE-Kennzeichnung 

Der Hersteller bescheinigt mit einer EU-Konformitätserklärung, dass das Produkt den 

anwendbaren Richtlinien der Europäischen Union entspricht. 

 

 

Alte Elektrogeräte dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Sie müssen einer 

getrennten Entsorgung zugeführt werden. Die Entsorgung bei der örtlichen Sammelstelle 

ist für Privatpersonen kostenlos. Der Eigentümer eines alten Elektrogeräts ist dafür 

verantwortlich, das Gerät zu diesen oder ähnlichen Sammelstellen zu bringen. Mit dieser 

kleinen persönlichen Anstrengung tragen Sie dazu bei, wertvolle Rohstoffe 

wiederzuverwenden und toxische Substanzen geregelt zu entsorgen. 
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APP Funktionen / APP Functions / Fonctions APP / Funzioni APP / Funciones de la APP 
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